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Fuwiugh punkp - hujuunwpdnipnid pliugphl, hwdwpdbpnipindl, JE§inupw-
imipynil, pnyjwinulnipinil, ndwlul wnwbdinuhunnlnipinibbkp, Eipunnkpuwn:

Zomjudp whpyws |k hwdwpdbpnipjut punhpubpht Znghwtiku @muwbyuh
wuwnddwsputiph $pwtiubpltn pupguuinipniuubpnud: Andwtnulnipjut £2gphwn
Jud whunnyyq thnjuwignudhg Jbp pupgquubm pui Jkpebwtyunuly hwdwpbyng
qtnupykunulwi hwdupdbph Yepuntnsnudp’ hnggwsp hbnudnun  Lint Uwp-
whpnuubth pupguuiwlwi hknwgsht' thnpdln] gnyg i his gnpénilitp kb
yuydwbwynpnid  pupquutnipjutt hwdwpdbpnipniin: Nwunuduwuhpnipniip
dwutwynpuy bu winpunununwd  bpkp juinph. w) puppunwght dubph b dnnnyp-
nuljwt funudwéph thnpiwnpnidp, np wtpwpquuubihnipjut kqpht b Enidwtyuih
yuwndusputnh yupuquinid hpuwind pupglush futinhpp ny dhuyt puappu-
nuyjhtt dubph wnwnipmiut k wjbh puppunwghtt mwppkph, donnypruinuwygu-
Jut punwpbpnbph b pupdp ndh tnipp hwdwhniuusdpp, p) swpwhnruwlut
wnwbdbwhwnlmpniuttpt nt wiuiunt Junnygubpp, npnup ny dhuyt nhpdwu-
nbndudwb vhong El, wylb mpnyt nhp B jpunnud hpdwunubpudwt gnpépupw-
gnud, q) Lupwwnbkpunh wnjumpmniut nt pupguish &hon dkjuwpwinipyu
wnwigpuyhtt nipp wekplnype wjiput yupq yundjuwsputpnid: Zhdu]bny LEnb
Uwpunhpnuywih pupquuiwlwi hnpdhg pundus ophtwlibph Jpu’ hnndusp
gnyg k wughu, ph hiy wpwpluyulub’ gubljugh jud wigwbljuh gpulnpnudubp k
unubnd pupquuish Ukjuwpwinipmniup pupguutulut nkpunnud: 9kpoht dw-
und nuunidtwuhpnipniut wnwe b puonid dkjuwpwtimipyut jEuwlwub wihpw-
dhonnmipjut b wthpudton vwhdwtutph hupgp:

* Znniwép plnniindky Eunwgugpnipyui 03.09.2024 p. :
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B IOMCKAX XYJJO)KECTBEHHOM SKBUBAJIEHTHOCTH.
3AMETKHA O ®PAHIY3CKUX IIEPEBOJIAX PACCKA3O0B
O. TYMAHSIHA

Kniwueesvie cnoea: BepHocTh opuUrMHaly, DKBUBAJIEHTHOCTb, MHTEPIPETALUS, CO-
IiepKaHne, CTHIUCTHYECKHE 0COOEHHOCTH, TIOATEKCT.

CraThst U3y4aeT MpOoLECcC BOCCO3MAHUS XYI0KECTBEHHOI'O KBHBAJIIEHTa BO (hpaH-
Ly3CKHX IlepeBojiax pacckazoB TymaHsHa. PaccmarprBas BOCCO3JaHUE XYI0KECTBEHHO-
ro PKBUBAJIEHTA, KAK KOHEUHYIO 1I€Ib XYyI0KECTBEHHOIO IIEPEBO/A, [IOMUMO BEPHOU WK
HETOYHOH Ilepellauu COAEpXKaHUs, CTaThbsi U3y4aeT I1ePEBONUECKYI0 TpaeKTopuIo Jleona
MaptupocsiHa, BBLAEIAA (HaKTOPbI, KOTOPHIMH OOYCIOBJICH IPOLIECC AKBUBAICHTHOCTH.
PaccmatpuBatoTcs, B 4aCTHOCTH, 3 aclekTa: 1. penpoayKiys JUajieKTalbHbIX JIEMEHTOB
Y CIIOEB HAPOJIHON PasrOBOPHOM peuH, KOTOphIC Ha TPaHu HerepeBOIMMOcTH. OTHAKO, B
pacckazax TymaHsHa 3a7aya IEpEBOAYMKA TOpa3fo CIIOKHEE: OH CTAaJKUBAETCS HE
TOJIBKO C IMAJIEKTaJIbHBIMU DJIEMEHTAMU, HO U C OPUTMHAIBHBIM CIUIETEHUEM, B COCTaBe
OJTHOTO IIPEUIOKCHUS, AUATIEKTa, Pa3TOBOPHOI peur M INTEpPaTypHOro s3bIKa. 2. CemMaH-
THUYECKas-II0BECTBOBATEIbHAS (DYHKINS HEKOPPEKTHBIX CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIIMIA;
CHHTAKCHYECKHE 0COOCHHOCTH M HEIPaBUJIbHBIC KOHCTPYKLUH HE TOIBKO CO3/IAI0T 0CO-
OCHHBIA PUTM, HO U BIIMSIIOT HAa CMBICIIOBOM KOHTEHT. 3. Ponb moaTeKcTa u ero mpaBuiib-
HOUM MHTEpIIPETAINH IIEPEBOJUMKA B CTOJb IPOCTHIX € BHIY paccka3oB. OCHOBBIBASCH Ha
nepeBoJuecKoM onbite Jleona MapTupocsiHa, CTaThsi H3y4aeT KOHKPETHBIE NIPOSBIICHUS
UHTEpIpEeTalMy IepeBOUNKA B IIEPEBCICHHOM TEKCTe, YKa3blBasi Kak Ha HEOOXOnIu-
MOCTb TaK ¥ Ha Hen30eKHbIE IPaHHUIIBI HHTEPIPETALUY B IIEpeBOAIECKOi padoTe.

Shushanik Tamrazyan

Doctor of Philology, Yerevan State University

ORCID ID: 0009-0001-9543-7453
shushaniktamrazyan@gmail.com

A LA RECHERCHE DE L’EQUIVALENCE POETIQUE ;
QUELQUES REMARQUES SUR LES TRADUCTIONS FRANCAISES
DES RECITS DE HOVHANNES TOUMANIAN

Mots clés : fidélité & I’original, équivalence, interprétation, contenu, particularités
stylistiques, sous-texte.

La présente étude analyse le processus de la recréation de I’équivalence dans les
traductions frangaises des récits de Hovhannes Toumanian. Au-dela de la transmission
exacte ou imprécise du contenu, I’objectif de la traduction littéraire étant la recréation de
I’équivalent littéraire-poétique de I’original, cet article s’attache & suivre la trajectoire de

232


mailto:shushaniktamrazyan@gmail.com
mailto:shushaniktamrazyan@gmail.com

Léon Mardirossian, cherchant & montrer les facteurs qui assurent I’équivalence de la
traduction. Trois aspects sont particulierement retenus : @) la reproduction des éléments
dialectaux et du parler populaire. Aux confins de I’intraduisible, ceux-ci abondent dans
I’écriture de Toumanian. Il est & noter, d’ailleurs, que Toumanian ne se contente pas de
simple usage des formes dialectales. 1l a constamment recours & une juxtaposition
systématique du dialecte, des strates du parler populaire et du registre soutenu, b) les
particularités syntaxiques et les constructions irrégulieres lesquelles, outre le rythme et la
musicalité du texte, participent pleinement & I’opération du sens, c) la présence du sous-
texte dans ces récits si simples d’apparence et le réle crucial de I’intérprétation et de sur-
interprétation des messages implicites. En se fondant sur des exemples précis, I’article
s’interroge sur les manifestations matérielles, heureuses ou peu souhaitables, de
I’interprétation du traducteur dans le texte d’arrivée. Ainsi, dans sa derniére partie
I’article propose une réflexion sur la nécessité vitale et des limites nécessaires de
I’interprétation.

‘Uhpwsnipyniu

«fFupguuthstutinh hwdwjupp» dnnnuénimid | Fnudniwt pupquu-
twlwt wpupp hwdbdwnnud £ tnp wppiwphwgpujut nhpnyph, «snytph
hunpphg hwntinny ptwwwwnltph puguhuwyndwi htn (Fnudniw, 2000: 64-
65): Utjwju pupguutwljut nynpngutphg, hppwpwutpd mbkunipjniiutphg b
kqpuipwinipyniiibphg pugph ghnupybunwljwi hudwpdtph Jipuntn-
dnudp dunud £ gpujut pupquutinipyut Epuquyhty, thwihusnn wyn wthtqpp
pupquwish hudwp: Eymd £ wwywugnygbph b pugunpnipymbibph -
nhp snitth wyt thwuwnp, np gpujutt mkpunh yupuquynid pnduituljuyyht-
hdwuwnughtt hwdwpdbpnipjutt hwuljugnipjniip npunund £ huptwbyu-
wnul, pk ny wihdwuwn: Cinwdkup punkph, pubwuntnéwljub nnntph
wbwlnipjut dogphwn pupquutnipniup hn nshiy sh «<hwunnpynud» Skp-
jmuh wpbwbuwghtt hwdwijwugh dwuhtt: «Uhphwudh» «pndutiulnipjuis
pupquuimpmip  qtpd hugmbwlwi wuwnltph tkpphtt gwnpwgnidhg,
Unpéwinnn qbntghlh pjunp, puquuptpun nnpbpgnipnitip yEpwédnid £ up-
puyht gniukn wplwsh vh yuwndnipjui:

Fupquuunipjut nuppbp mbuwpwbttp hpbkug dbwlpynida Bu wntg
hwdwpdtpnipjut jpunpht Putunttwwuttpht pupquuwinipjut @wphqg-
juit nuypngh hhduwnhpubp Uwphwbtw Lppbpkpt ne Ffwthuw Ukkulyngp-
sp hnwppphp b pupguubwlut dnph hwdwp wpynibwdbn dh muput-
ouwnnid kit wnwowpnid hwdwywnwupiwuinipyui (correspondance) bt hw-
dwpdtpnipjutt  (équivalence) bqpnyputph  Uhol (Sk'u «La traduction
aujourd’hui»): Gpt hwdlwwywwnwupiwunipniup paduwpupynid | bpwbwlyne-
prul inyuwju pupguunipyudp, wyw hwdwpdbpnipniup, pun Uwph-
wibw Lpgbpkph, swwn wbh piggplnit hwuljugnipymb £ Jbp (kqulub
tpwbiikph tnyuwlwunipyniuhg:
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«Ownwph thnpap» woliunnipyul vk Uinnuwb Pkpdwip hujunw-
nhu gbpdwtwut pndwbnhquh thnpdht, ghnupybunwlut hwdwpdt-
pnipjwl npnunudp pnpnpnhtt wy] tkpphtt whpnyp  inpoungpnid. pupg-
Uwlnipynitit wehwuwpuy nhuwplkng npybu ibpphtt tnpd tw plng-
onud E pupquubtwjuit mpwuph hngbpuwtwfub, pupnjughnwlut dwjuw-
Jwjunipiniup: Ndwljut  wpwbdbwhwnlmpinitubph, dbinEnujunipiut
{hwpdtp JEpupununpnipymihg Jp Ownwph thnpdh, (hupdtp Swbwsdwb
htwn £ juynid hinhtwljp gbinupybunnwljut hwdwpdtph unbnénudp: Cun
Phpuwith onwph jnipophtiwly wyn hwlnhymd/wngwljunnidp nppwt 1kq-
Judpwlnipuyhty, wytipwt ] pupnjuihngbputimljut thnpd k, npuntn dks ntp
Et fowunnud pupquuithg-unippbjnh wthwwnwlwt pujunudubpt o thop-
Awnnipjntup:

Uju UlDIlLl.[I‘lq_‘ htwnwppppwljwt £ dpwp np thq}nﬂl‘ gbpdwbwljut
wlnipop. Epynt hpwphg wytpw nwppbp pmtwunbnsdubtph gipdwbwlwi
Yjuuhghquh b pndwtwnhquh uwhdwtbqphtt unbndwgqnpénn Ynpth b
$pwtuhwlub pndwinhquh hu]bpdulub wjjupbwlh Fepup np Ukpw-
1h hwtinhwynudp «dwniunh» pwubpb pupguunipyut utbppuotiwlnipe-
jbtbpnud; Uguintin 1827 pluljuitht pupquiubupuinipyub sulnhg qpliph
Ukl n1 fhu nup wpwe, nmuphtitwdju dhpwp np LEpdup hwintu k quihu
qupuiwiugh hwdwpdwl pupguutuljui nsntdtbpny wljudw uinhubyng
ukq hunphpnuék] ghinupybunwliuwt hwdwpdbpnipjut b ngput hwutbnu
wuniqnulh, tppbdt | qupwnnpuw) dwtwwwphttph dwuhte Gwupgquw-
unipjutl wnwewpwup dogpuumid E putwuntind pupquuigh ptnpnipyniip.
puwgph swithwén hwndusubph dh dwup pwupquuil] wpdwyny: bp wyy
npnonudp LVkpJuip hhdtwnpnid £ @npth oqgunugnpdwsd nmunuswthwljui
Alutiphg dh pwhuh wupwpquuibjhnipjudp (Ukpduy, 1877: 3-25): Quuyws
pupguuinipjut pwinuwdun pupmbbmpubp dudwbwuyhgubph b
gpuljutt hkwinpyubph Ynnuhg Ukpdugh pupquubmpymip, phplu, stp
luntuwthh pupquubwpwitph nuunwunwihg, ek dudwbwlhu sthutp
hp Yynpth ndws quuhuwnulwip wuuhbbudjw Vkipugh wounwiphb:
U quwhwnwljuth dwuht dkq hwut) Bu djun, puyg bujut Jjuynipniu-
Uk Ujuygbu' 1838 pywljuihi hp «pnygutp Ynpkh htws qppnid Epkpuw-
p tpmud E, np «Qynpktt gnymd kp Fhpuph wyy pupguubnipymip npuku
owwn hwyonn pupquubnipinil, pkl wt UGS dwuwdp wpdwlny Ep pupg-
dwtJws: «Gu wyjliu shd uhpnud Jupnuy «dbwniunp» ghpdwitpbung, puyg
dpwubpbt pupguuunipyut Uky wdkh hty Jhpuqutnid £ pupdnipniu
nt tnph onilsp, ngh E wntnud» (Eptpdwl, 1975: 289»): Ukpywyp, hp hppht,
pupquwinipjui wpweht hpunwpwlym pnithg wwphikp wig 1853 pw-
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Juwuht, gpph Eppopn hpuwnwpunipyut wnwgwpwinid hbwwppphp pu-
guupnipinil E nwphu pynt’ hp bt Qgnpbh gqpjwspbph hwimhuwdwlp, nph
hhupnid, pun $pwtivhugh pwtwuntnsh «<kphnwuwpnujut wyniu» E
«Gu nbn puwt twphu yEh poynpby, bpp u gpigh?, pug tpt wn pupglw-
unipjniul pugudkip nupnguljuuh wptwewt wpjuwwnwtiph wpyniup
dhlitinyut k, wyt htg-np nbkn ningnpjuwsé £ twb Ephnwuwpnujut wyjnt-
tn U hhwgumupny, np hwdwwywnwupwbnid kp htug hp' hnhtwyh
ubkpotswtiphty, npp mwpophtiwl] wyu unkndwgnpénipniut wjwpuntg puw-
ubpkp nwpbjwunid: tw k, hwwbwpwp, ¥npth hwjwinipjut yundw-
pp? Zlnwppphp b np htipp” bphnwuwpn, wuquinuanp pupglubhsp,
quwhunnbiny hpkt bwpunpyus Ynpkh pupglubsh np Uktn-Opkph wo-
luwwnwtipp, nputu hp wnwetuyhtt juunhp £ vwhdwinid pupqduwiinipjui
hwdwpdtpnipjniup, nphtt pwbwuntnéd pupgquuihsp <hwjunwpdnipini
plwgphiy Atwkpymda £ uwghu, .. /2wt wyy wow]bnipgnciibph
tw swihhg nnipu whwnbub] Ep wyt hwjwwnwpdnipniup, np pupquuithsp
wupnuwljub E pwgnphl, bpub jupkh £ dhtgh hulp puwnunt) dh pwpp
Ypdwwnnidubiph hwdwp, pwth np, pun hu, twpapunpkh £ pupgdutnipiut
uUko npnp mmwpophtiwl Jud uﬂl‘hmul_luﬂlmf[l hwwnjwsutp pnnuk], pub uk-
nk1 qnijugnpéngp*: Ujuwhuny gogpuinipjutt b hwjuwwnwpunipjub Ynnu-
twlhg (hutny hwinkpd wjimwdbbwih], inytuuingpub dke sk, np
LkpJup thtnpnud E hujuunwpdnipjut pubwdbp: Lkpdupub thnpdt w-
unipnujhnpbt unhynud £ dkq dnwst] pupguuish unbndwugnps b wu-
nwupiwbwnnt wquunnipjul dwuhl, np Epphdt pwgph ginupybunw-
Jut hwdwpdtpnipjutup hwutikint Uhongutinhg dklp fupnn k punbug:

2000 pywljuht «[Fupquuihsutnh hwudwjipp» dnnnjwéninid ‘Lkpju-
1h UkS puptpgnn b wipby dkluhy M| Fnudniwt nipugpuy dvh hwljwun-
poipinitt £ uwhdwinid hbnhttwljh wquunmipjut b pupgdubtsh whwqu-
unipjul dhol (Fnudniw, 2000: 74): Zknhuwlh gpsh nwl suynn unbndw-

! ZEwmwppphp E, np nunubquynp putwuntns, pupgluithsp «gpbp» («écrire») puyg | og-
wnwgnpdnid hp pupgqUuinipjut dwuht junubhu:

2 Puwqpnud. « Je n'avais pas encore vingt ans quand je I'ai écrite ; mais, si elle nest que le résultat
d’un travail assidu d'écolier, elle se trouve empreinte aussi, dans quelques parties, de cette verve
de la jeunesse et de I'admiration qui pourrait correspondre a l'inspiration méme de l'auteur,
lequel termina cette ceuvre étrange a I'age de 23 ans. C’est sans doute ce qui m'a valu la haute
approbation de Goethe lui-méme », Ukpuh wnwewpwip (Fnpk, 1877: 20):

3 «Uyn wnwyknipniupy, puin Lkpdugh, bppughn ndh nt nfwljub tbppupbulnipniut i

4 Puwgpnud. «/.../Avait-il trop négligé, pour ces avantages, la fidélité qu'un traducteur doit a
I'original ; on peut méme lui reprocher les suppressions nombreuses qu’il s'est permis d'y faire,
car il vaut mieux, je crois, s'exposer a laisser quelques passages singuliers ou incompréhensibles
que de mutiler un chef-d’ceuvre », UkpJwih wnwewpwiip (Fnpt, 1877: 5):
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gnpénipjut hiptwpniju, wbwpglk] wquunnipjuip tw hwjunpnid E pupg-
dwunipjutt hwpfunhp vwhdwbiubph wtwquuunipniip. «GY wjunkn h
hwyun £ qujhu dh Eplnyp, npl, pun hu, pupgdutulut gutjugus twpaw-
Atntnipyut pny) Ynnubphg dkyp Jupnn E gquntw). jhwpdbp otsnn wyh
nkpunhl, np Jhliquith dwpdh b anygt junu]uspht wunlubng wpynibw-
Yhg puntph dholt hwuwnmwwnynn ukpphtt hwdwdwjunipjut oinphhy, thnpow-
phunud £ dh mnkpuwn, npp, unhwyywsd (htukny htwnbt) puugph twpwuntns
hjntujudpht, hwuljugnipniiubph vtwdty Uh judwtljup fupnn k unul h-
k) qmuply wyb wpduinbibphg, np hpwp ki hwignigynid twhwnwuntpyncb-
utiph dwljtptnyph nwl» (Fnudniw, 2000: 74): Uhwqunnipinil, npl, pun
Pnudniugh, Ynsdwd E hunpuhupbim guljugus tkpousjus pupguuithy
putwunbnduljut ukppujudwt b vnbkndwgnpsbwljut |ndSnidubph dhon-
gny:

Pupquuiunipniip  hwdbkdwwnbing Gpudrynwlwt  gnpshpuynpdwb
htin Pnpmwt vh inp Junkgnphw b uwhdwinmd’ pdwunhg b nwljub
wnwidtwhuwnlnmpyniiibphg Ybp. wkpunh <hnghty inyjipul wipnpwihk-
1h, tnyupwt wywptiwly, nppwtt dwpnjuyhtt hnght. «€how k, np puttmauwntin -
dmipniup duygl b, U np dwglip twl Epudonmlui gnpshp £ hisnctinbpnd,
httwpwynp phpdwljwinipjudp, hnyyq wmpnwhwynbnt hp tkpnidny, np hw-
untl b dhuytt b Jhuytt wyy gnpdhphti. onipwljp hnpny sk, dkyp Yhppt E
Ujmup hdwunmpymip: Pul) pubwunbndmpyniip Ukpe hopng E, dbpp ont-
pwl jud k tpyniup dhwuhl, b pputg dhwtnid Eu twb wy) gnpshpubp wy
hwdwinjuqubpnd, npnbp uinbndugnpénipul wiplukh whpnypt G’
wju Juypp, npnkn hwugsnid k dh pul, np wydkht E pwt hdwuwnp. nput
«hngh» wuntip nwbp» (Fnubniw, 2000: 66): Cuwnn pwiuhwugh pwbwuntn-
5h Juutqius b whpwlwh twjwpynipymip ghwh nkpuinh winpuwh
wyn kqlippp nkpunh <hnghty, htwpun]np £ bugbu abppalupdwi pinphh:

Ulpnipw, pnnp wju nunnnnipjnibiubpp, npnup pungénud b pupg-
dwish ubppuudw b unbndwgnpd mquunnmipjub juplnpnipniup, yhak-
1h Eu b gnpétwljuinid Jupnn kb nuntw) ptwgph judwjwulwt thnthn-
hunipynittbiptt wpnupugubinte dhong: Uwljuyt vh othdwt Eqp w Epp hh-
ownwljywd pninp hwpgunpnidubpnid, npht nddup £ wnwpyt). ppdubnmu-
nipjul £ogphun Jud whuwnntq thnfjuwgnuhg winht' whup hunph gb-
nupybutnwljut hwdwpdbpnipjut tqippp qpuljuwtt mbkpuwnbph pupquw-
unipnibubpnud:

Zkwwppphp t hbnlik) his hnh B nppkgpnid ghnupybunwljwi hw-
dwpdbpnipjutt npnunudubpp Znghwitbu Eodwiywth yuwndusputnh
dpwubpbt pupquubnipnittpnd, hty ninquyjh b qupuninh wbw-
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wwphttpny t wowpuywinmd Eplununmpyniip hinhtlh b pupgdwish’
Ltntt Uwpwunhpnuywh! dhol:

Zuyunuh E Enidwiyuth ndws guuhwnwljuip ubthwljut gundywsp-
Ukpht Zwdwpliny npuip wunwhwwinipyul stmbny  pubwunbnsp
tppluk hwpl sh hwdwpnid (ponpkt winpununtw] yunduspubph q-
nupybunwljut wpdbpht:  Ujunthwinbpd, poudwiyjubulut  wpdwlh
pupguuinipjut guujugws thnpd unhynd £ hpudwpyl] papbtwuntnsh
w&hg, y&hwn gpusph onipe hintujwd ndwljut yupgnipyut wnwuwbihg:
«Ghpnpp», «Gpljwpnnm. phunipjuby, «Onphgh» pupquubhsp pupuinul b
wntjuq Eptp tpt ny wiynsth, wyw nddupht juugph. w) wwuppkp 1kg-
Julwl skpunbph puppunwihte dukph, dopndpuljut enudusph b pw-
twunbnéwlwt (kqyh tnipp hwdwnpmipinitp, nphg widwub sh duntd ny
Uh wuwnddwsdp: Liqujut jupwjudwip, np wpwpquubihnipjut tqpht
E p) owpwhjniuwljut ny utinhly, hupttwnhy Junnygubph nbpp Enidwib-
jutth wpdwlnid, npniig ph’ phpdwlul, ph” htwunwlEpodwb gnpswnnyp
E quunwhyuwsd: q) Eupunbpunh Juplinpnipniip. wjuygbu wunndh wyb-
pwil quyws b ubnu hjntujwdpnid, np wnwghtt huyugphg pynid E puthwt-
ghly, wyuntwdbkwythy, nkn £ dund Eipunbtpunh b yipghtuhu dkjuwpu-
unipjutt hwdwp, np dudwtwly we dudwbtwy jEuuwluwb bpwbtwlnipmiu k
unwnid:

I. Puppun b dnpnppujut pmuduisp. Ynnphwn b Eygnunhquh dnmnuy-
ubkpp

1853 pyuljuiht «Uhidh. dwiniwgh hhonnnipmiutibp» Epljp tqgputhw-
Unn «dwjniuyh tpglpt nu (kgbunubpp» Jbpwgpdus punupdwl wjwp-
Ynud Shpup np LEpJuip pwbwuntnsh hwdwp jhiuwluwb tpwbwlnipnit
nikgnn Uh hwpg E wpswupsmd (kquh Yhlpuimppul uinhpp: Qpbpk
YpYutnyd Unjhbpyut hwynih hpnup? nuup Ukplugp puluuntndwljwith

-

Unwohtt wiiqud Ltnt Uwpunhpnujuith pupquuinipjudp Zndhwttbu @oidwbyjuth
wuundudpubpt nt hiphwptbtpp nyu i wnkul) 1969 pdulwiht «Npngpbu» hpuwnw-
pusnipyul (nyu phduyws ppwbuwbgne puniputhnud (Euvres choisies, 1969, Progres):
Bplypnpy whqud wyny pupgluinipmnibubpt pipbpgnnht Bu tkpuywugt) 2023 puljw-
uhtt Znghwitbu Pnidwiyuth untb-puiqupuih twhwdbnunipyudp juqddus «Rhq
Unwu b quthu, hd hhtt wpudnipnii..» wpdwl b swthwén Epltph Eplbqdyu dnnndwsne-
nud («Je viens vers toi, ma tristesse ancienne. Poémes et proses», Actual art, 2023): Ltnt Uwp-
wmhpnuywip huynth £ twb npybu Zndhwbibu Shpwgh, Mwpnyp Ubwlh wnkqhugh
pwpquwihy: ‘

2 Junupp «Uhquiwnpnuh» qjuudnp htpnuh Ujgbunp dwuht k np ynbnwlut wpdbunh
quypughtt Uh uu k nughu wywptnph gpswly Opninhi: Sku Opninh untiknh nkuw-
puip (wpwehtt wpwpqws, Lpypnpn mbuwpul, «dpwbuhwlut Yuuhghqd», 1982: 246-
256):
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wiljjuip Junuuwwpbbphtt hp dudwbwyuyhgibph pujubus anunnljw-
1hnpku ngbinkt jud wupquubu wignyy pndwbutubphtl, <bwpiyugy wu-
wwdényd Epghpt B hwunpnud. «Ydpwponwpup, wyuon wdkihg hwgw
Jupbh k juby, ph hiswbu b ipubp Yphunad vh pubh dnpupuljwi pndwbu
wnwnunluihnpkt nginku jud yqupquubu wbgnyt, npntp, npybu Jung,
wunynd Lu tpbp-snpu hwykpdwljut phdwubph onipe» (Lkpduy, 2024:
251): Swphukp ulhg‘ 1862-ht, dhljinp Znignt, hp htpphl, «@odunubph»
kpypnpy hwnnpnid winpuunbmd t Ykiguih (kqdh ubgphtt dh widpnne
qhpp Whplny uphquit honnguyht dwpgniiht «argot »-hi, b npu pw-
twunbndwlwi tkpmdht (Sku Zymgn 9., «@oJwnbkppy, huwnnp 2, dwu 4,
ghpp 7, «duipgni» (L’Argot), Librairie genérale francaise, 1985):

Ulpnipwn, Juunthl, Yhpuwrwlwb (kqyh whljjup wyuuyuihg wqu-
nwugnws punkph slswnmpniip guiljugws puttwuntnsh hykw b wb-
Juwh wppuwphwgpujut b dwdwbwlugpuljut vwhdwtubphg, b hwy unp
gpuuinipyub dke Yhunwth 1Eqyh npnunudp wbuwnwppkp sh pont) qpbpt
ny Uh htinhtwljh, vwljujt wnwbdiwhwwnnty E Znghwbtbu Enidwiywih nh-
pp: P by dowubyug bpglphty websynn thpuui ghinwpynudubpp fuop-
nuhu wjwdw «Uuniph» tpghpt Gu hhpnud, npuntn putwuwntndh dnnnyp-
nuliwb tbkppywpp hwutind £ pugupdwly tdwinipjut yuwwnpwuph: Uu-
dwldhp wju npnidwi vh swpp Juympnibikp ki wwhwywink) qunkp’
LJunpnh gpupnidubpnid: Adwlwt wyjbwyg) htwppubpny hwgbkgus, qup-
nupnil pmtwunbnsuljub ninnbpp hwdbdwwnbiny «pnphg ohtjus wphtu-
nwljwi Jupytph» hbn' Enudwbyubp omd b «Udkl his Jw, puyg gpjuunn-
pp, bululp syu Yywipp, poypp. putp hkbg to Yhimwubh onibsh b» (@m-
dwiyut L., 1957: 79):

Bpt Onudwiyuih hwdwp (kqh Euguunipjut winiupubphg dthp
puppwnt nt donnyppujut junudwdpt b, wyw wjuntn «onwnph dwguh»
wwhywidwb phpduiyw ullqpmhp‘g pujuynid k {Ekquljutt vwhdwtubph
hpnnnipjwip. pugupdwl] wenidny puppwnuhtt Abkpt wbipwpguwubh
Eu ghnupybunuljut qpujutmpjut dky b hpktug ndwljut hwdwpdtpp
Jupnn kb quubk] dhuyt wyjbwy) pupgdubwlwut htwppubph dhongny, his-
wbu, ophtitwly, Unjhkph «Int dniwb Jud Lwpk hjnippy juunwljtpgnipiut
Ukg: Ujuygbiu pt’ punbpquijul, pt’ (kqujut wenudng Unphtiph widkiw-
puquuokpn wju whumd ghneluljwi dwgnid mikgnn kpkp htpnubph’
Cuininunh, Mhkpnjh b Uwpiniphth junupp, np hkntnguwsé £ XVI nquph dn-
nnyppuluwt $pwbtubpbitht hwwnnly htgmbwlwt wnuunnudubpny® b

! Unjhtiptt whthwynnpbt qupdwiunud E Bptip qlinontyy htpnuubph junupp htintinjuws
XVII nuph dnnnyppuljun junujusphtt hwnntyy hugnibwjwt wnuqunnudubpnyg: Uh
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wnpunwhwynnipniutibpny, withttwp £ pupquutl] npu &oqphwn (kquljut-
nfwlulb hwdwpdtpn] hwiqkng dhbbngh ghnupybunwlwi £odwpunw-
ghmipjup, b wipby t Ujkpuwnn @nthgjwh ubppuunudp, np ghpw-
nuub] t ghineniyy hkpnutbph quytsnwh Epjjununipniuibpp pupguuut;
wupquubu unuwlgulwh, wropkwlwh jkqym] kpphut Yhpwnking w-
nwlidhtl puppwnwihll punkp: Ophtiw Mhtpngh junuphg dh nhuhy plwg-
nny. «-Quement? jerni! tu m’es promise! (Moliére, 1962: 290-296): Zuytpku
punpquuinipiniip. «Ekn nlg, qpn’rm wnwbh, ot hud htin tpwjus tu» (Un-
1htp, 1982: 194-199): Uh niphy hwnjwé Cwnnunh b Uwpiniphth quyto-
wnuwh Ukbtwdwpinhg piwgpny. «Mathurine -Vous vous moquez des gens ; c’est
moi, encore un coup. Charlotte — Le Vv’la qui est pour dire si jai pas raison.
Mathurine. - Le V'la qui est pour démentir si je ne dis pas vrai (Moliére, 1962: 290-
296): XVII nuph dnnnyppujut junudusph yunpuipp unbnstint hudwp
Ujkpuwtnp @nthsjutip nhunud E huybkpbkuh junuwlguljut panwpbpunht b
«hptw puppwnuyhtt Aiht. «Uwpinipht -Uwpgjutg toh wbn Uh nhp, unphg
U wunwd, hud E jununnwgl): Cwppnu -Zpku, hupt buntn b, pk upow B, pon
hupl wuh: Uwpinipht - Zpbu, hupt tunbn b, ph juwpnid Gd, pnn untnu
puigyh» (Unjhtp, 1982: 194-199): Gpplidu Unjhbpp, wluhwjnnpbu Jutws
hp htwppny, puquuuyuwnlnid E dnnnyppuljut junujusphtt yuwwnljung
puguljwsnipiniutibpt nt huyhnyuiputpp, npnug vh dwup wnwy Eu qujhu
puntiph wnuunjws wwuppkpuljutphg. «<Heu ! Tétigué ! ne me frappez pas !
Oh ! jerniguié ! Ventregué ! Palsangué ! morguienne ! ¢ca n’est pas bien de battre les
gens, ce n'est pas la la récompense de v's avoir sauvé d'étre naye »: Uj. @nths-
jutt winnnuijh fwiwwwphny dudwiwluyhg huybpbih unuwlgwu-
Jub-dnnnyppujut punwotpnbph b ubkthujut unbndwugqnps (nisnidubph
Uhgngny, unkndmu t pliugph glnupdbunwlul hudwpdbpp. «2w'’: Qponp
nwtth, Uh” futhbp hud: o, gpnnp wnwth: @pnnh hipp wwih: Sponh dbpp
wnwtth, gpnnh &nunp wwh, juy put sh dwppuig skstp, dkq utinptnig
thnytgh, Epuybu tp ngoipu quijhu pd junjmpjuit twyhgy:

Cwuwn wykh wpdwnwlwt wupwpguubjhnipyut tup pupudnd dw-
hwt Bnpnytugh «4yupp Zhtt henddbwlwt Swtwywphh ypur huptwl k-
uwgpuljutt Jhywlh yupuquynid: Bnpnytugu hp wyu Eplp dkntwplnud £

pwilh ophtwy. nayé/noyé, v’Ia/voila, al/elle, quement/comment, cheux nous/chez nous: Zuyk-
ptunwd ny hudnghy U whwuljwtwh wwppbpuljubphg funtuwhbtine hwdwp U). Bnths-
juiip donnypnujwt funudusph hugnibwljwt wnujunnudutpp hhdtwwinud pupg-
dwik] E huykpkuh Iunuulllguﬂlulh 1tqUhtt hwwnntly punughl, pipuubwlwl, swpuwhmne-
uwlwl nwpppny l]llpumblnq thlulpqtumuﬂlulh pupgUuinipyui b juyh tnupwdnid
nilikignn compensation-h’ skqnpuguwl (punwgh’ «hnjuhunnnigniuy», ndwlwi Ynpniunik-
ph skqnpugnud wy) [kquljwt wwppbph Uflzlgrégml) htiuppht:



1933-hl, kpp wdkl his Ynpudws b, b dwblnipyub oppubp’ nuuwthwnth hp
ptwwuwnlkpubpny, Jkpwsydt) k tpuqgnn dh hhonnnipjut: B wiupowljut
wyn hhonnnipjut hkuph ypw k Bnpnytugp hjntunid jupnunh hp ghpp, ju-
pnnh hp wnbinhuwh: Stqupdbunwlut yunljphg qun’ wji Uh nipho,
tnyupwtt wqnkghly gnpshp niuh kgt Ujuybu' @npnykigh wplibjuhwgk-
pluny pupunpws hp wyu Eplnud unupp wuppbpupwp nwhu b sugu-
gnn hhonnnipjul kqUht wpltinwhwybpbuht: Uhlpwh pugunnipyntuih-
pn niphoh nuynubh hnupp, kphlununipmttbpp gupugpus B wpl-
nwhuybpking dwutwynpuwbu wppbpnh puppwnnd, npb wjunbn Y-
pwdynid £ Jupnunh (kquljut wpdwbwgpnipjui: Fumjubwpwp, @npn-
Jkugh puwnpnipmniup sh Jupnn hp (Equljwb-gbnupdtunwulut hwdwp-
dbtpti niubktw b ny Uh {Eqynud, b wytt ppwtiubpkuh npuk puppwunny pung-
dwukp Yhwutgkgubp gpnunbuljuyht mwuppbpuljubph:

‘Unyjipwtt ndjupht jpunhp £ gpué pupgduish wnel dudwbiwljuljhg
dpwiuhwgh wpdwlwughp Uhtuh Enungh tpibpnud hwtnhwynn tnpdwinw-
Jwb puppunhtt wwwnljubnn puntpp jud wpunwhwjnnipnibubpp pupg-
dwtbhu. whtiwp kE nputp thnpjuwphub] Swynigh fud Qynidpnt puppwnny:
Uoklp, np wyuwntn tnyuwybu puppunughtt dubkpp Eynpunhy punyp sni-
Ukt hknwdnun gmguhtinlughtt dh Hygnuinhquh: Ghdtwlwi b hwipughb
hhonnnipjut «wppnwpwbwlu» hp Jubpugpnipjun Uk hknhtiwlp ok-
nuunwnbkpny gpdus wyn puntpht jud wpnwhwynnipmniutbpht wdkt w-
gqud owwn npnpwljh plp £ Juunuhmd: «Udnpp» Jhywynud, np thopdnd k
pnnuqbpsdt] hwuwpuuui, dywlnipuyhtt pnnp wjt Swdluwykqniukpp,
npnugny yuydwbwynpdws L dwblnipjut wiegtgbih npudwl, nipophtiuly
UnYyutpgh b ybpusynid «gagner malheur» puppunuyhtt wpnwhwynnipint-
up: Uptnnwhwjnnipjut wnwehtt hpwnnipniup phwgpnud. « Je me rappelle
une phrase que j'ai eue : « Tu vas me faire gagner malheur. » « bty punwlju-
wulgnipjut tywtwlnipnitp dogpunynid £ iinqunwjh swinpuqpnipju
uby. «<inpUwlnulijutt puppunny tpwbwlnud E vwpuwihhg ubjuqupdt b
Ukypluhown ndpupunu g (phugpmd « En normand, gagner malheur signifie
devenir fou et malheureux pour toujours a la suite d'un effroi », Enun, 2024: 9):

Pufu]tyny puppunwght dubkpht' pupgUuihsp hwynind b ndjuphb
punpnipjutt wngl. w) puwgpnid wnfw puppwnuyht dubpp thnpowphily
pupguuunipjub (kqyh pwppwnttphg dking b UGuth Entunjh hkpnuubpht
uwnph] nunipgh fund gnudptgh: p) Cinnitly puppuinh (kquiljub-ginup-
Jhunwluwt wipwpguuubhnipniip nkpunh kquijub nkhtdubph hw-
dwhwpptgdwip Ytpwpkpdting npybtu ophtiwswthnipju: q) Fuwgpnid
wnlu EqUuljul ntjhEputpp wwhuywiby wy) (kquokpunbtph ophiwl jun-
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uwlguljut jud donnyppuljutt pupwobkpntph dhongny: dEpp hhpwwnwl-
Jwd nhwpnid, ophtiwy, «gagner malheur» puppwnuyhtt wpunuwhwjnnipyuip
huytiptunid thnjuwphtly b «ghynntp» htwgws dnnnyppujun dup. «Zhonid
Ed wuwdu ppwqubphg dkhp. «dtpop Jupuhg nhynunbnt kU pn yquwndwnny»
(Enun, 2024: 9):

Uunipnuih pupquuinipjut dh niphp nhwp: Uju wuqud ny ph pup-
pwpuyghl, wyp hp dhgunuyph dnnnypruljutt junuwsphtt wwinfwing U
wnpunwhwjnnipjut hgngny htnhtwljut wpnwgnnmd k qujunwuljut pu-
nuph pupklihpe pnipdniwtbtph pudwhpuiipp gninhg tynn dpwlubph b
hnnugnpsdutiph tpkluwutph hwinty. «Tu te crois dans une ferme ! » (« Tout
ce qui ressortit a la « cambrousse » est méprisé. Injure: « Tu te crois dans une
ferme ! » Enlin, 1997: 98): «Rkq wqupulyn1u ku Jupsniu». whoniow, punugh
pupgUuunipniip swwn npnpwljh wwwnlkpugnmd E wnwhu hpunpnipju
dwuht: Uwjuyt pupquuithsp gbpunuut) £ wpinwhwjnnipjut hwdwpdt-
pp thinply (kqluljwi Gowlkph tnytwwinipniihg winht' hnjwnph-
10 hpunpnipyniup inp” hugulub (kqudyulmpughtt hpngnipyni. «Qkp
glinnud sku» («Ujt wdklp, hs juwgws E «gyninh» htwn, wphwudwphwiph w-
nuplu b «Qtp ginmu sku»’ hls-np dEyhtt whywu]ne hudwps, Eobn,
2024: 96):

Zkwwppphp b htnlik] 'ty ymémudubph b hwigh] pupquwihsp @ni-
dulyuwih gquunddwsputnh puppunwhtt b junuwlgujut skpnbpht putfu-
ybjhu: LEnt Uwpunhpnuywth pbwnpnipiniap wjthuywn £ o hknbnpuiw.
tw wpwelnprmd t Ykpp hhpwnwljjws jnisnmdubphg kphpnpynyd - pap-
punuwyht Aubph wipwpqUubhnipjut hpnnnipniup nupdubng uljqpnip
b ophttwswthnipinil, tpphdt nphubiny wuninnuyh thnppwugpoidubph fun-
vwlguljut jud dnqnppuluwb pupwobpuintph dhongn: b pbuy dhwyl
puppwnuwihtt dukpp sk, np wbhbnwind Bu «Bplupninnt shunipiniup»
Jud «bd puykp Lhunty wuwwnddwspubph dputiubptn pupguwinipiniutt-
npnud, «Ghpnpnud», ophtiwal, hbnbnnuwunpku gtugynid ki junuwljguljuite
phihuwhwybpkth pnpnp nwppkpp’ phnghniy onwp (kqmitkphg wpgws
thnfjuwnnipnittbpng b htgnibwlwt wnuunnudubpny. «gqnipkiptwwny,
«uwgkht, «gnipy, «oin, «puqugy, «qlinhy, uquy, <pnuuu:

Nuwunwhwlw vh ophtiwl.

«apnipnidl mowgw , wipgh’ pnpnp, ph gnipkptunh Unn Jowq qnps
niukhp»: (Enudwtywib 2., 2023: 119):

dpwibiubipk mwupphpwlnid pwgph funuwjguljut ndhg yuwhwywdwsd
dhwl htwnpp hupguljuwt twhunuunipjut swupwhjniunipniuh L wjuwnbn
pupguuuhsp hpwdwpynid £ gpujut $putubpbh oponitt swpunuunipe-
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mithg Nowgpuy E il junuwljgujui (kqdhtt yuwnljwinn «espéce d'oursy
punuljuryulgni pynitip (qupgh Uklyp) plugph «upgh pnpnph» thnfuupkh:
Onfuwpkip «@puqpy pupguuyus kjuinihl $pububpkih wrgentes («ul-
hwuywry, <hpuwnwyyy) wswlwuny: by Jipwpbpmd E ownwp (kqnitittiphg
wnywé thnjuwnnipniiibphg wpwe tlnn (kquut nkhEdutpht, npuip h
uyun wihbnwind G «Gnip» b «gnipbptiuny wunuunywsd puntpht thn-
huwphtunud Bu gpujut ppuwiutpttht unljuwinng hwdwpdtputpp. «club»,
«gouverneur»:

« Tu t'es attardé au club, hein, espéce d'ours, ou bien on t'a retenu chez le
Gouverneur pour une affaire urgente » (fnidwiyui 2., 2023: 119):

Punwigh pupquutnipjudp.

«Ulnudpnwd mowgup, hp’, wipgh” Uk, ph twhwiquuybnh dnn wuw-
htghtt hpwwnwy gnpény»:

Uh niphp twppwnwunipinil, npuntn pupgqduithsp pupuynud E dnnnyp-
nuliwi kqynid juju jhpwpnipinit niikgnn onwpuw)bkqnt «<pnuwju» punht
b (Fhdhup punupuwyhtt junuwdphtt uwwnfwunn «wnohll wwpn» punw-
Juwwlygnipjuun, npu hipuhtt vh wdpnne yuwndwdpwlnipughtt dhpwduyp
E nipdugénid.

«Sn, wpoh” pnpnp, ku phq wunid kd' wnehl] wupnuht wuw, ot quijhu
bEu nnuwpuubphtt wunud, pk pup pulahq Ep...» (@nudwiyut 2., 2023: 115):

Zkwmwppphp k, np puwtiutiptt muppbpulnid pupgluthst wyju waqud
tnp (nudmd £ qunimid «upoh pnpnp» punwljuuyuljgn pjut hudwp pupg-
Uwlikny wyh «téte de biiche» nupddudny (punwgh’ <yndnh gpnifuy, np bow-
twynud £ «pphy, «sthwuljugnny).

« Hé, téte de bdche, je te dis d’avertir madame que les cerises coltent cher et
tu viens lacher ¢a bétement, devant tout le monde » ? (@nilwiywi 2., 2023: 114):

Punugh pupquubm pjudp

«Sn, §n&nh” ginifu /w'y wbhwuljugny/, bu phiq wumd bU' g, nhljungl
wuw, np pup puil k, mogne qujhu bu’ njudwph whu by sgponod pognph
u1nu102»1

Uneohl wwpnuhtt thnpuwphunid £ quuwlub «<madame»-p («unnhlhtipy),
«anlufutikphiy «tout le monde»-p («¢pnynpp»): Ugamwdbbiwgthy, pupguwith-
sp uppnpbl thnpdmd E skqnpughk] ndwlwl wyu Ynpniunbbpp” plwgph
«quihu tu wunud» puyuljut junnygh thnpuwupkt twpunwunipjut juqd
utipunidtyny «lacher ¢a bétement» Junnygp («njudwph whu b owypunid»).
upkp, np «lacher» puyh b «ga» («ayrp) nhpwijw wyu Yhpwnnipiniup punpny
E fanuwjguljuits (Eqht
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Uh owpp wy] nmhywlwb ophtwfubkp fupkh £ hhpwwnwlk;: Pugllk,
Lkntt Uwpnhpnuwith pupqiubmpitbtpp’ ph’ hpkug tnipp nisnidik-
pny, pt’ ndwlwl Ynpniunibpny, wubu hwdwne Uh hwpg ko dkq nunnud.
n' b b §hquih (kquh poodwuiyuiulub putwdbp: Upyn’p wimhdwnplih
wyn juppwpnuiuph hhupnid puppwnh b donnyppuljutt junujwsdph gnititin
Yhpwrnipiniit £ unuly: «Ghpnppy, «bd puljip Lkunty, «Onphnp» Jud «Gnob-
npnity htippmud B wpdwnwugus wyn puuynudp Zndhwitbu Endwiywih
«dnnnyppuljut (kqyh» gonipe: Pusybu Uljubk] Fulniugh, wnmubu b ©Oni-
dwlywih wpdwlnd 1kqyh YEunuuh ppphep uljhqp E wntinid ny wytiput
puppwnuihtt Aubph wnwbdtwptunphju) ntphg, nppwtt puppwnwyht dukph,
lunuwljguju-dnynyppujut (kqh b pupdp ngdhtt yuwnljwung puntph
unipp gnignprnidubphg: unhp, np pwwn wybjh unipp junpnipnit b ni-
dnudubip £ ywhwbgnmd pupquuishg:

Uh ophtwy «3hpnphg», npntn puppunuyhtt dukpp hwintu kb qujhu
gpulut huybpkuny swpunpjwsé unipp putwunbndujut yuwnbph Yug-
Unid: Ujunkn dwpnuyht tkpphtt b wpunwpht dwpydwsph yuwnlbphtt wp-
dwquiipnud £ glanh jutnynn quypnyph wwnlbpp.

«Uhpwlpudwup Aknphl, dwpdwé nt tndgnyly, dks-UkS nnbwdwbpp
pwpn? nwny wig k jEunud Judnipeny: ‘Luykg ubppl: Rupjubuwpwtph
pupdn ywuwnbkphtt quplkny dwnu kp jhunwd Lninp, npnpynud, ywunwnynid nu
Supytyny jutinmnud, funt) poonid Judnipoh twuyhy: (Fnidwiywt 2., 2023:
117):

Zpupuwgu tpkup, np puppunuyht jud dnnnypnujut Autph Yhpunnip-
i, hwgw pudupupynid b piqudbip phpuljutulub dhwdnpitpngd
puyujut juntwphnidubpny, pinpurnipiniiutpny, npnp b gpuspht hw-
nnpnud B jEuguuh, wdhpwljut junuph wuwnpwipp, huswbu ytpp hhow-
nuljyus hwngwénid, npnkn gpujut hwybpbuny pwpunpjusd Unjkquws
ghnh putuuntndwljut yuwwnlkph Ynnpht hwinhwynd Gup «inwlp dwljpu-
jh dnquypruljut’ @nubht dbh Yhpuompputp: Cupgiwihsp, piwgph
unipp ubkpptudwt guinphhy, ywhwywind £ pumtwunbnsujut gqunltph
wpunwhuwjnswljutnipnitp, payg «cnwljhty dbthtt wjuntuwthbjhnpku hn-
huwphunud £ $pwtiubipith unthl «sous» («inulyy) dwiljpuyp:

« Tout maigre et bléme, la marmite dans les mains, trainant d’énormes
souliers, il traversait le pont. Il regarda en bas. Le Kour battant furieusement les
berges, roulait en flot tumultueux qui venait s’étrangler sous I'arche du pont avec
un rale sourd » (@nilwiywi 2., 2023: 116):

Zhotup AUpwlt pwdnt widnnwbunh wwwlbkpp wmwutbkpynikpnpn
gljunwd, npunkn phdwpinipyut wpnwhwjnswljuinipniip qniquljgynid £
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hgmbwlwt nywynphy wunbpny: FPunudwjunypubph optn hwdw-
Jugp hhutfwd «uy, «q», «ny, ap puqudwgikph Ynunwlnidiubph gpu, Yng-
Jwsd £ wubu hunnpnbnt Unjkqiwusd pudnt uhddnhwi.

«ltnp Ejuy: Uwunt wnunilny dnibwpuwuntt pnipp posnid L punuph
Yppny: Gnnngubpnid unipnid, unynud, hnuwt £ winud: Yqquny dnbtnd £
wllniukpp, wnpwwnh nt mljinph k£ dwb quih, wwiunnijun nt wbnbkp Epk-
huw £ npnunid» (Bnidwiyut 2., 2023: 125):

Uju tnipp pubwunbndwljut yuwnltph dke hknhtiwlp, wyjintwdbtwg-
uhy, oqgunnugnpénid E junuwljguljut pwpwobpnkp, pipujuwbwlut dwu-
uhfubp, npnp qupdwbwh thppustwlnipjudp vhwhyniuynid b gqpuljuit
hugbpbtthtl unbndtjny prudwiyuiwljut YEtuwppphe, wiypljukh Eqnib.
wjuugbu «jpni» duypughl hwonpnnid E «lwb qupy pugh puppunwghi jun-
twphnudp: Chny npnud’ htwwppphp & np «dwl quiph» puppunwhtc b <npn-
tnud by gpuijut dukpp hwinbu ki quphu Ynnp Ynnph ' inyi twpwngwunje-
jutt juqunid. b nu (kquljut Lpdwpunwughnipjut ny Uh hwpg wnwe sh phi-
nnud puptpgnnh Uby:

Ulpnipwn, dpwubpbt nwuppbpuynid dwpnid E pimagph «anipnid, unt-
nid»-h higniawb jujrwpnubpp stuyws «a» b «o» punwdwubtph Yo-
nwljdwip.

« L’hiver vint. Un vent glacial mélé de neige s'abattit sur la ville. Il est dans
chaque rue, sifflant et hurlant. 1l pourchasse dans tous les coins les pauvres, les
déguenillés, les vagabonds, les enfants abandonnés sans feu ni lieu. » (fFnidwt-
juit 2., 2023: 126):

Punwigh pupquutnipjudp.

«Bluy Adbknp: nitwjuwnt uvwunnigju) pudht hgwy punuph Jpu: ‘Lu
ononid k @nqnghhpnq‘ unijny b npbuny: ‘Lw pnjnp wblpnibatbpnid ponud
E wnpwwnubphl, gugninhitipny spwynptiphty, puthwnwopohljukpht, 1pwus
bpbjuwlbpht’ winntb, wadpugy:

Pupquuinipyui Uk withtnwinud ki phwgph puppunught’ «lub qu-
1h» huntwphnudp, junuwlguiut punwobpnhtt wuwnlwing «pkty, L
anlnp» punkpp: Uttt «@nlnphiy tinfowphimd b $putiubpbh «dégue-
nillés» (gugnuinhutipny, gugninhwynp) wdwljwip, np uunwunud £ gpulju
1Eqyht: Fuyg nipwgqpuy k, np ndwjut wyu Ynpniunubpp skqnpugubint hw-
dwp pupquuihsp «atinbp bpiowtbphty Ygmd £ dnnnyppujut (kqyht
wuwwnljuunn «sans feu ni lieu » wpunwhwjnnipiniup, np ywbwnud £ «ubi-
wnil, mudpugy:

Puppwnuhl, junuwlgului pupwskpnbph b pupdp ngh, plnghniy
putwunbndwpuntph hwdwnpmipjut pugqnid wy) ophttmljubp upkh k

244



gl Enidwiyuih ynkqhwynid b wpdwlnid: dpwtp wupg dh hpnnnipe-
jut Juynipiniut Eb. Enwdwiywbp sh gpnud «dnnnyppujut (Eqyny»: bus-
whu gubljugusd uwphn pubwuntnsd, bw unbndnd £ h'p kgl (kqih
ubpunid: By pupgquubinipyut ywpuquynd puppunwyhtt Aukph wwhww-
unudt wybjh JEuwfwb pwbwlnipnit snith, pwt ponudwubyubwlu
qniuy, puyg wjupwt tnipp puwtwunbndujut wuwnph jud dbnbnug-
unipjut yEpunbndnudp:

Unhwuwpuwl Cnidwiyuth wpdwl nt swithwén Epykpt onwpubqne
Juwpuiht ubpjuyugubint guujugus thnpd unhynd £ yuwpwnnpuw dh
thwuwn wpdwbwgpk). Endwtywit hp ynkdubkpny nt wpdwlnyg wuyplukh
Uh Zujwuinwbh phiwghdt b unbndmy thonthngmt hp gnyubpny, ophn
plwgyunnlypubpny, wwimnypitpng m kpgbpnd whpwlub b hkpudnp:
Puyg Epp «Fhpnphty winpunuptwhu vwhdwbwhwlynd tu phdhuyyw
punpbiwjunipjutt gnitikn, Ynnphunuwghtt gnigwthtnyny jud wnweoht
htppht twhuybnwlwt wjwiunnyputph gniguthbnuyhtt mupuohwp-
hhynipniut tu thtnpnid «Uunipnid», unhyyws bu wpdwtwqnty, np bw-
Jut dh pwtt ;pnud £ Epyh punbppnid, nu hipwn mipynn wyn mmupuwpjawphh-
Unipjuit Uk sk Bmidwiywth puntqbpph qununthpp: By ek tpyp (Eqdu-
Jwt Uh mhpnyphg djntup hnpwungpbihu wbwnwplbh B puppunughte duk-
nh, Yninphunnwghtt puntph jud wpnwhwjnnipjniuitiph wthbnwgdw, 1Eq-
Julwb nkhtdubph hwdwhwppigdwt guduwh htnbwbpubpp, wyw qt-
nupybutnwljut wenudny swwn wybjh wnbwnwh Jupnn k1hut) Eygninhquh
gpnubkuljuyhly, sshwquugdus skpnunpnudp:

Il. <Gpudounmipiniup wdkihg wnwy. . .»

Fnidwiyuwth ynkqhuyh nunusuwhwulut qupybnnipniup jupnn k
Juwjutiguly tnyuhul wdkuwhnpdwnnt pupgquuisht, hwnjuybu Epp tiw-
nuswhwlwt Juunwpbnipniip qgniqujgdnid £ nnunuswhwlwb dukph,
nhpubkph qluuwywnnywn puquuqutnipyudp, hisybu, ophtiwly, «Culjw phpnh
wnnudp b «Thyh withniipy wnbdubpnud: Uhtspbn Enudwtywth phpuhw-
Juwn yEpwpbpunitpp ngh, dnpdw) thunpunnipubph wtdwtdhp dupnhljuk-
nh hwunty hwjnth k pnjnpht Qpnygubphg dkynid tw juplnp dh pugu-
huwynnid £ wiunid ynbnwljut wpdbunh hp ptuidwt ykpupbpuy. «Gu du
sk Upwlky, Bu &b sbd Swbwsnid: Ngluinpnipjut putht hpwyniup sh wnwhu
Al dpwlytynt, gpljnt dundwiiwly sh Yuptyh tkposnudp Yubqubkguby, Yupky
dnwshing, dt thunplnt: Gpudonnipniup pn Uke yhwnh wwyph» (Enidwb-
jun L., 1957: 132): Cnudwiyuitt wjuntn vwhdwind b pubwuntnduljui
hnugph hp minkihop” dhbiingl dwdwiwl Juijulng nwljwi npnint k-
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nht wntgynn pnjinp htwpuwynp hwpgbpp: Gpuwdonnmipiniup?, twhwuntng
Utntnht, np bwjunpynid b hwenpynid £ wdkuht, JEpunupdunid E putwu-
wnbnénipjniul hp twppwuntns wniupht, hp nipnyb mbnt nith twb Gni-
dwiywth wpdwlnid: 6y swpwhjniunipjui nt hgnitwubt guwnlbputph
unipp ybpnidnipniut k, np Lintt Uwpunnhpnuywthtt ogumid £ dEpunbnst)
puwgph ginupybunwlut hwdwpdbpp: ‘Lokup, np Cnudwtyuuh wjiput
whywény wpdwlnud swpwhniuwluwt Jurnygubpp ny dhwju nhpdwu-
nbnduwl dhong ki, wyil dwubialhg ki htwunwkpudwi gnpspupughtt
wuydwbwynpbiny mbkpuwnh ubkppht pndwnuljnipniup:

Ulpniow, pwgpnid wnljw pwpuwhniuwljub junnygubph tnybuwljub
YEpupununpnipjut thnpdpp Ubs dwuwdp puunuywupndus u dwjung-
Uwl: Gpynt wbhpwdton Lygpunid. wpwehtip' wkpunh hudwwupthuy
Ybpnidnipyniip pupquwisht ogimid E hwuljwiag npniip ki pupuhyniuw-
Juwt Junnygubpp, np wnwbudtwyh nbp sk pwnnud ptwgnph dknbnuytnige-
jut jud hdwuwnught Swduih dbkg, b, punhwljwnwlp, npnup b pwpwhjni-
uwlwb wyt jndnidubipp, npnup nuntnd i mkpunh stswnnipnit b nhdw-
ghs: Bplypnpy pupquwbsh jutnhpl E hipt hp hwdwp Jhpswil) nkpunh
ubntnht, ywupqb) wyn dbnbpuytunipyut b wmkpuwnh ubkpphtt pnubtinulnip-
jut hnpujuwuljgqudnipinitp b thnpdbk] wyt JEpupununnpt) Gugpunun-
twtp «Thpnpp» wwwndquwsdphg yipgyws dvh putth hwngwsh, npuntn htnh-
tulp supuhmuwljui juenygubpht pb” phpudwljwl, pt” hdwuwnught gnp-
Swonyp b Juinuhnid: Mwupg dh ophtwly hnp' npynih mnnus twdwlhg.

«../Utp uhpbih npph Qhpnp. whw hdwgws (hubu, np mbnutpu suwn
ubn w, U jpwpop uwuwnhl nignud B, b thnn skup gmpnud, b twth nt Quth
wlnp kb, b nknubpu ouwn by wy (Bnwdwbyut 2., 2023: 125):

Zuypkuh opwiuhg unugud twdwlnid Znghwuiku Gnidwiyuun thop-
anud E ginoujutt vhwdhwin wppawphwjwugpp ybpwsk] YEunguuh hntugws-
ph {kquh, hwnnpnb) wyb (Eqluinwsnnnipjul thengny, b htnhtuwlhi qu
hwonnynid k ny dhwjtt pppwwwowph swypwhbn wwpgnipyub, wyb ow-

! Upkpuwinp Uybkunhwpjuih hhdtws Gpudoynwlui puljipnipjut pugdwt wnphy wu-
Jud nnonyuh funuph dky Pnidwiyuip vwhdwind k tpudonnipiut nhphh ;e jupqu-
Yh&wlp wpdbunibph dky dhwdunlwiwl wimnnuihnpkl pnunnduikyng hp wntwnh-
Yuygh Yuplnpugnyb ninkuhoubphg dkp. «Gpudoninipniup wpdbumubph dbe ki Yu-
howppuljut nidt k, np wdwpdhtt wprnwhwjnnipnibtbpny jupnpuinad | widhgw-
Jutnpkl b dhwiqudwytt nhpk) dwpnnt pnduiinuly gnnipyubtp, tpw dwupduht nt hngnit
U whpwpwp nwiky, nip np Judbbu: fugbuny B dw’ wpdbunibph dby wdkiugqquyw-
Jutt nt wdkbwdbpugulijuin hwududwiwl, hwinhuwinud | wdktwnidbn wpunwhuyg-
unipnip dnnnynipniiph ngkwb Yjwiph b pupdpugniy hwgnipbp wwny hwinkpd
nureunud E pupdpugnit Yppoipmiiy, Cnidwiywi 2., 1978: 472):
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puwhnunipjutt punphhy: dbpp hhpwwnwldws hwnduénid ghnojuljui
wung, wijunpd gpyusph yuwnpwupp unbnéynid £ pupny hwdwnuuwlu
twuwnuunipyub shnphhy <by hudwnuuwljwi sunuygh hwdwnenn Ypy-
unipjudp: Bupwwnbpunh winpby Ybpnisnipniut E pupgqduightt hnipnid
wwhywil) dputubpbh nuuwlw swpwhmniunipjut juiunuubpht unpp
wju junnygh huptwwnhunipjniup.

«/.../IGuikor, notre bien cher fils, sache que nous avons bien du mal a vivre et
gu’on exige de nous les impdts et nous n'avons pas de quoi payer, et puis gue nan
et Zani n'ont rien a se mettre sur le dos et qu’on est bien malheureux. » ((Oni-
dwiyut 2., 2023: 124):

bPusybu ptwgpnid, wytybu k) pupquutnipyut dby hwdwnuuwljub
soumuyp Yphidmd £ snpu whqud: Ujughuny bpk hippuljut wiqud
ooyt Et dnnnypnuljwtt fjunujwdphtt yuwwnljwunn puntkpp, «uwpep» up-
&l E«imp6t» (<hwply), odwtnul payh puuwljut junttwphnidp thnpowphily
E «wr» junttwuphdwp («nbnubpu tkn wy), wyw swpwhjnruuljub unnygh
Jbpupunwunpnipinitp, wyuniwdbiwythy, Jepunbnénud  ghnouljubt w-
Jupd, wudkn gpusph wnyuynpnipjniup:

Puipny hwdwnuwuwlwt twpwnuunipyut Uh miphp ophtiwl, npunkn
hwwnnily np E bpuyuhydws «qbiny dudwbwluyhtt dwljpuygh Yplunipyuun.

«Yhn wpunwunipp skp gudwpk] tpw Epkuht, nbe wypynud Ehtu juwqbh-
uh wupnuljikph wnkntpp, nke tnp tp ok wunghly wupnth dkup - oyodug-
ubny ttipu vy dwuntt puqugh wolbkpunpy: (Bnwdwiywi 2., 2023: 119):

Ujuntn «qio»-h mbkunught Yplunipmniup Ynsgws k pungdtint twjuw-
nuunipjullt Ukp hhpwwnwlynn wbgptph uwwunfwugnn nwdwbnipiniiup:
Pupquuuhsp twhwbdwpunpnipyjudp wwhywind E ptwgph wpunw-
huynswljwint pynilp, np dwuwdp Yupubup wewbg dudwbulughb duy-
puyh («encore») knwljh Ypluntpjub.

«Sur ce visage les larmes étaient encore humides, les gifles du patron lui
bralaient encore les joues, il avait encore dans les oreilles les cris de la maitresse
de la maison — Vasso, I'apprenti du marchand, entra en sifflotant » (fnidwiywt
2.,2023: 118):

Uwninpl pbpynn pupny hwdwnuuwut twhpuguunipyut ke unnpu-
Jtnn] Juuulgnn hwdwnuu wimudibpp gnpénnnipni gnyg uwnn
putnh hpkg hwenpruluinipyudp Ynsfws tu hwnnpytyn nwgpbph quy-
pwg, punuughtt wwpwithp kpkjeugh vwpuwthws hwpugpnd.

«Mwnwy nhnht pnnpnnuny dke puljuy, wppuwwnnid kp Ewn puph Ju-
wnwnud npnnil, wnohl wwpnuu b hwy, Epkuwubpt £ uljutight dswy, pw-
qugp tn Juliqikg huny b Yplabny. «Rwpp pubq kp, hp"»-wsplpp dhown
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snwd wilniunid Yshyws Shpnph Jpw, np npnnuyny nt gmyught dpdugnid
Ep. «dwy, Vwtth 9wy, Juyy,... Juyy, twith gwt, Juy...» (Bnrdwibyui 2., 2023: 117):

Qnpénnnipinitubph wtjurwywpbih opowyiniynh wyn ywynpnip-
i, np bpkuwt wypnd B oopybu wunnithw, duuwodp wguydwbugnp-
Jws Lk Epupuwonity twppwnuwunipjut hwdwnuwu winudubph onpuyny:
Puulub £ twpiwnwunipiniip ipnht] wpwdht wimwdbkph, b gnpén-
nnipjniup Ynpgunid £ hp mwpbpuyghtt wpnwhwjnywljuwtnipniup: Gwnpg-
Uwlthsp wwhwwily E uppipug hintinh wyy nyunpoipyniip” twownw-
unipjwl swpwhniuwljut junnygp pnnubkny qplpt withnthnh.

« La vieille, tremblante, s’interposa; tachant d'écarter son fils furieux, la
maitresse de maison s'en méla aussi, les enfants commencérent a crier, le
marchand recula, essouflé, mais tout en répétant: - Les cerises coltent chers,
hein...» en braguant des yeux furibonds sur Guikor blotti dans le coin, tout
tremblant et gémissant pitoyablement. — Ah ! maman... ah!» (Bnuduiyul 2.,
2023: 116):

Swynp, vhown sk, np pupquuithsp tnyt hbnbnnuwunipyudp k kpw-
phipynud pwgph swpuhniuwlw juquh guhywidwip: @4 «hpnpni,
pt’ «PU pllkp Ukunnid» wnjw kb hwdbduinwpup wijuplinp bujuownw-
unipjniuitiph judwywulwi, shhduwynpws inpnhnidubp: Uwjuyt punhw-
unip wndwdp npuip Yhpweynud Eu wytt twhpwnwunipinitubipnid, npntp
wnwigpuyht nbkp skt fpwnnud phpdwlwunipjut b ptwgph tkpphtt pndut-
nulnipjui Uke:

Ulnpununbiubp twl wyundwsplbph hugnibwljut yuwnlbphtl' wn-
dujunypubpht b punwdwjunyputphtt Zugnibwjut ygunlipt wnwbdw-
hwwnni nyuynphy £ «®hpnpnid». hhpkup wyt hwwnduwsdp, tpp niduuywun,
plnupuiwgus Uk punuph upugnighs hwdtpghg kpkuwt Jkpowybu pnit
b dnimd: Punupuyhll Yyuiph hwjnwpnbn, wndynn akpuyugnudp’
owwnpyuunn hp gqnyubpny, wpunijubpng b dwyubpny, GpEpough dwnpnid
thnjuwtpupynid t onliquihg Uh hwdbpgh: Lunupuht' whwby Swljnn wm
Ubtntnht hp wowpluyuwlwt wpnwhwnipniut E quund «qp, «g» b «d»
hugmiutbph Ynunwlnidubpnid:

«Ungny 1h pwinmplbpp niqbph tdwb nupuwsd gniyuqgnyt splpp, nk-
uwl-nbkuwl pownuhputpp, niuntdbwpwb quugnn jud nupdnn tpkjuw-
utpp fudpbpp, hpwp tnlihg upugnn Jweptpp, nupubph gwppbpp, jubwgh
pupdws wjwbwlubpp, pupwhitbpp quubpht jhtnnubpp... bu wdkuh gn-
nngl nt qugngp, wnunijt nt wnunulip hpwp ppuntjus ndndnd Ep tpu
qrjunid» (Bnidwiyut 2., 2023: 107):
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dpwitubpbunid dhuytt dwuwdp E hwgnnynid JEpuntinsdt) hgnitwuljut
wqnlghl] wyu hwdwtwqgp.

« Tout grouillait dans sa téte en un mélange de cris et de bruits : les boutiques
pleines de fruits, les monceaux d'étoffes chatoyantes, les jouets de toutes sortes,
les enfants allant en bande a I'’école ou en revenant, les mulets chargés de
Iégumes, les kindos coiffés de leurs bonnets... » (@nulwiywi 2., 2023: 106):

1. fupquuimpnt b Ubjtwpuimpini. piugph <uul yumnubpp»

« Zbnhtnulh Upwinpl hlipipl hw-
dwfu YEkpugului F o wubku dhwnnid-
bun/np pnupoyws, b wynpdwd unpuy-
Jws ku un/ljh pnun dEfhwpwbnipin:-
ap, pwl hdwuwnp hwnnpnbpt:

dlipup gp VEpjuyy, Qynpkh «dwniunp»
pupquuimipnui Eplpnpy hpunmupwinippul wmuowpwihg

Qpuljut pupguutnipjut dky dkjuwpwtnipyut ntibkgus wnwtigpw-
jht nipl pigmignd £ winjbpugyuhnpbt’ wiljwfn pupgluiuljwi pupng-
ubphg nt mbkunipynitiubphg: Bwupguuish dkjuwpwtnipyut wnwpjuyulju
wpunwhwjnnipmitt E, np dh pwpp nnwpwdwjinipnitubph wowplu k
nupinid pupguuthsutph b pupguuunipjut mbuwpwubph opowtinud:
Upmyn'p plwgph dkjiwpulimpimiip pupquwbsht hpudmbp  wwghu dh-
owdwnknt, thnthnjubkjnt hkinhttwljh oquugnpéwsd punwljuqup fud swpw-
Jupgp, okownnwnnbnt, pungstint wju Jud wyh tppbputqp, upnnyush nin-
nuih gupdubnu 1993 pyuuiht dwu-Nhkn Unwnwht ndwsd hp hwp-
guqpnignid piwgph b pupquutinipyutt hnpthwpwpbpnipyut whnpu-
nuntwihu M) FPnudniwtt hbnwppphp dh thnjuwpbpnipmit £ ogurnuugnpénid
(«Mnkqhuyh pwpquuunipniup-2», 1993, Pnudniw, «Bupquuihsubph hw-
dwyjupp»/La communauté des traducteurs/, 2000): Ruwgnh pugtppnid upnnjwus
obpmbpp Pnudmiwtt hwdbdwunmd bt (kqyh uwwnuppenid thphnn «uuly
wuniubph»” htw, np upnn &b hwuntbtwbw) pupgduish ubpptyudw
ounphhy: Cunn tmppub wyunbn $pwitvhwugh putwuntndt winpunun-

! Pumgpmud. « La pensée méme de l'auteur est souvent abstraite et voilée comme & dessein, et I'on
est forcé alors d’en donner I'interprétation plutdt que le sens », UkpJuyh wnwewpwip, 3npt,
1877:10:

2 qupn’n E wpmyynp pupquuinipeniip phwgph wpdtpt mukiwg jud dhish hul ghpuquib-
gh] puwgpht, wyn, hhwpllk, U ppu hwdwp phwd wupunwnhp sk qujuwdwil) puwgphl,
puduiuib £ hwumbtwugil) gnintphtt wdws wuninutphg dh pwihup, np juwl Eu nhoy,
Pnudniw, 2000: 65:
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unud E ny dhuytt dEjbwpwtinipyut, wyjb pupquubupwinipjut ke hnyd
Jh&kh b phtunuun]ws hubyuy dkjuwpuimpul, ghp-utkliupubng-
jut Jud ghp-pupguuimput juimphi (ppububptiund” sur-traduction, sur-
interprétation), np Lupwnypnid £ pupquuish Ynnuhg wyju jud wyb skownwr-
poudp jud uppbpwugh hwbnudp ptwgphtt Ljwwnbup, np Epk pupquw-
unipjut Ukp wnwghtt htpphtt ptwgnh pndwinuljuyhtt b nfwljwut wdpny-
owljwnipmiutt wpunwgninn dwlbpbut tu thunpnid, wyw pupgduish
Ubjuwpwnipyuup hunnwl] vwhdwutbp bt wupunwnpynid. wyt whwnp k
qtpd dtw wyu jud wyb tppbputigh, wyu fud wjt pdwuwnwghtt swdwyh obio-
nunpnudhg: Bpl htwnlitjn] Anupmugh ophtulht’ pupquwim piniip pb-
Juynid Eu npybu hwdwhbnhttwlnipinil, tkppht Epljjununipinit hknhtiw-
Yh htwn, wyw vwhdwbp dEjtwpwtnipjut b gip-pupquubnipyut dhol
wybh Epbpnit B By «juwal] yunninubph» hwunttwgdwt dhwly nintshpp ht-
nhtwyh junp wbwsnmpeniu m pupquubsh tkppiupnodi b puntnd’
htwnnithghwi, np pnyp i tmuhu uniqyl) Eupunbpunh huwnwl b whwpgly
YEpunwnliuy dulbpbu wewbg phugph wupgniulugdut jud wihwp-
Jh wupqupwiniwdubph Junwbgh:

Gupwwntpunnughtt tdwt tkpunignudutph hbwnwppphp ophimy E Zny-
hwuttu Enudwtywuh «Gpljupninnt phunipmiup» yuwndywsph dputubpk
pupquwinipymip: Cwpunpupuiului nkuwblniihg wju hwlihpg Ephp
uh owpp htwmwppphp musnudubp £ wnwowpynid: NMuwnddusph hhupnid
wnhdnuhy hynrudwsp k, npnid mmuppuynisynid £ htpnuh «kur-p. dwyphg
duyp «lbupr-ny rwpunpyusd nkpunmd puguljuynid £ yuudnnh «ku»-h
npulk wpwtdht gpubnpmd: EJugu) skqnp wpdwbtwgpnipjutt hhupnid
«Lnnnt gymintiphg dEYh» plulhsibipht gugus (nipb £ bpljupgsh ohtinpeynt -
tp: Ppwp b puugnid bplymt wouwphibp. hhn wppowphp npnowlh wpdtip-
ubph, wjwunnypubph wohiwphp, np jpwpuppdws £ dwpgne b punipjut
ubpnuiptiunl Juwgh, twpgljughtt wwpg, whpwhwiutnhp thnjrhwpuptpntp-
jmutitph pw, b tnp ginuijut phwunfuyptph nipputihqughwh b wpn-
miuwpbpuljwt wpweptpwgh wppuwmnhp, npntn dbpkuwb tplupt hp swb-
skpny ubplunidnid E dwpnnt wropjw, hp wmhpuwwbwnnipmniup hwunwnnid
Juyph punipjut Uky Squpws gnintipmd b wjwutbpnud, tpuph b wnn-
wwwh hp pwpnbquqpnipjudp ubppwthwignid dwpnnt ubpwppuwuph b
dwpnyuyht tojhwpupbppitbbph quon’ wupnugplng gonh, pwhh
b wpynibwdbnmpjut Jpu jpwpuppus sthnidubph unp jupg b npul:
“Tpu Jyuynipniutitinhg E Udwqhg EBjuws winbd, whwinit «onmwpuljuth»
npjwgp, npntn ppwp B pupe]nud hymppilujmpyut, dwppjughte pguwb
Epynt nuppbp wwwnkpugnidubn:

250



M pkl whuywubh pungpynit b junpb £ putwg p&nn dwjubph hwdwb-
Jught ttphjniuynn Enidwiyuth hwywgpp, b pinipyut wykpwbdnipiniutt-
. np hwdbdwwnynud Eu sunnh wsph wngl potiwudnt dknplpnid «ppppynn»
Epthuwgh munwwwupubph htn, wijintuwhbhnpbt dwpnuyhtth wgbkpuw-
dnipjuti Bt hwiglgubint, yuwnnidh hinhttwljh nhppnpnonudp dhtish tpe
upnnyuwsd kE dumd: Uju Jupbjh E punudbup gnipwljl) hnyddh ud npunpnh
lunuptph nruwgpubpnid: Mwwnidh «bur-h wyny wbnpuwh pwthwbgh-
Ynipyniut E, phplu, gquundduwsph wdkuwhuptwnhy htwpputphg dbhp
Yhun 1! £ htghtwlp npunpnh b hngdh gundp, pipniy htqubpn™] E hbn-
lnud tpwtg qpnyght: Fuwgpuyhtt mbkpunnid Jbpghtt twjnwnuuntipmiu
wbqud hhulpunlnpmp]mh sh muhu dhwpywbwl] wunwuppwt nwynt wju
hwpght. «'1-n1-n'L..- -~ dnplipnud unynud Ep Epljupninhtc ‘Lnp Ep dnk) tw
ubkp dnpkpp» ([a‘nqulh]mh 2., 2023: 135):

Gy wyuntn Lk, np pupguuhsp npnpnid £ mkuwtibjh qupdut) nkpunh
Ubjtwpwtnipniup: Uwluwyt nu wpynud £ puduljwbwswt uppnpkl, np-
whugh swundwwnyku pwugph ghnupybunnwlu uljqpoibpubpp, dEjuwpu-
tmppnitp sykpush Ukpuywpuing nunu]éeh: Uguybu' phwgph «lbpy
anplp «dwntinn» quwugph uninghtt thnjuwphunwd k dbp dnpbp «ubphunidnn»
(ppubiubipkinid” «faisait irruption») giugph wwwnljtpp: Ubpklugh onwp b o-
wnwnnn tkpjuynipyut wiwubih wn ndt £ wprnwhwynnd dpuwbutpkuh
«faire irruption» puywulju funrnygp.

«Qu-ou-ou ! Le train sifflait. 1l venait de faire irruption dans nos vallées. »,
(Pnidwitywi 2., 2023: 134):

By hujuwybu, wijwhe yuwnnuh hinhtwlh nhppnpnonidhg wounyd
puttwyp&nn gyninughtbph wyu hwjhpd qpnygu hpwljuwt onwpdwt ywwwn-
Unipynit E: Gpliupgdh shimpyniip” wikpbp wupununpuipp Uh wohowphh,
nn bputp skt gmbwgnid, nt npp sh wbwsnid tpwbg, bdwb k ghnojuljui
wnopjw ukpjunidnn wnbwnh, Ynpswbwpwp wnwwpbkpph:

Uokp twly, np onwpdwit wyu ppuduwynid wnwudtwhwnntly gnpéw-
pnyp nitubkl wwunluwibnpmnit gnyg wynn wbdbwfut nhpwunibubpp
(dtp, hd): Zpuwun Uwplnuywuh «Ukup Lup, dkp uwpbppy putiwdlihg own
wnwy npuip wpnwhwynnid Eu ginughubph wbpwlnbih Juwp, tpuig
unytiwgnidt hpktg ptopputth hkwn: 6y wjtinthwinkpd, gquunljwubnipnia
gniyg nynn widtwljwi nhpuimtbtpp hudweny hpktg thpluynieudp,

! Pawgnnud. «Mwpupkt nt Junwpp sk np, hwdunw, tu b Yynpskd/.../: Quncd B puph
q(luhtt yubqunud Ed, dAnpliphtt dnhl Bl winwd, np Eu pupwthubpp puiinbjhu mbutnud G,
upwhu stpp dnunud w, nug np pk dwpnh Epkjubt potiwdnt dknht ppppbjhu pl, m
dwnn Jupbuw ns ph oquh..», @nidwiyul 2., 2023: 133:
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wlqnp kb ptwlhstutpht thpyEne JEpwhwu onwpdwt nnpbpgnipiniuhg.
onuinny tpwip nunupkint Gt huypkuh qninh wmbptpp jhutnwg:

1897-ht hp Juugwithl Uninkgnn nuph hwdwuyunlkpnd, Enidwbyw-
up, htyybu ‘hpllm nupbkph vwhdwubkqpht uinkndwgnpénn dh owpp wpytu-
nwgbwntbp Npnuuwnp, Pnithtp, QGlundp, @npndkugp, Fwlniugp, gmgh
pupnip htiquwupny, gnigkh guyny vp wuh dnnpnid £ wnjunip nupdtpkuh
dwuhbt wpynibwpbpujul, ghnwnbjuuhjujwt wpweptipwugh, nph wuyt-
puyywh gwinwgniutphg kp hupp:

Uh niphp ophtiwly, npnkin pupguwuhsp, yEpswkiny puwgph dwslw-
1Eqnil, thnthnjunipinitiubph E phunid, npnup skt hwtgkhgunid piwgph wn-
Swwndwtp: «Fhpnph» kqputhwljhs npduqubphg dkynid, np ubpjuyugund £
Yonnwhwp hnp wnntinupdp, Enidwiyuitp dh wupq twpunuwunpjudp
Ypaimd E dwpyuyhtt fwjwnwgph winfkpe Yplyudnn nnplpgnipynibp.
dupnuyhtt Jutph wbgnphynipniup hwpwluynn punipjut wiunny
hupwpdwpnid: Ownp, wnpmnipp, pwpp tnyunipjudp swpnibwlnud Eu
hpkug gmnipnibp Juny ni withwnnpn dwpnuyghtl ngphpgnipput wnel.
«Udbkup, wdkup Jui, Jkbwy tw shu...» (@nwdwuiyui 2., 2023: 129): «Udkup»
nhpudut Yplunipiniup, npt pngénid £ twppwnwunipjut nnphpqujui
wnpunwhwjnswljwunipniip, pupgUuinipjut by mnklignid k «pugup-
dwljuytu» («absolument») dwljpuyny: Funipjul, hplnkt wohiwphh wwg-
luy Jupg pungdtim hudwp pupquuthyp «htikp pugh wowght Yhpw-
pnipiniup (<quiy) hnpuwphunud anbnnud (hubp puyuljut junnygny.

« Tout, absolument tout était a sa place, seul Guikor n’était plus... » (Oni-
dwiyut 2., 2023: 128):

Punwgh pupquutnipjudp.

«Udtlp, pugupdwljuybu wdkutt hp wnbnnud kp, dhuy Ghpnpp wyjbu
sup...»:

Pupquuuhsp twpunuwunipjut juqu k akpdnisnid «argjliu» d‘uﬂlpulm‘
npyhbu Ynpunyut winuntwhnipjutt wpdwbwgpnid: Ujuyhuny hbwnw-
Untn Pnidwbyubh tkpphtt mykpdht' Lint Uwpinhpnuywin dhwdwdwbuy
Ukjuwpwimd b piggsmd b hdwunughtt swduyp’ hudunwphd diugngd
puwgph nfwljwt ghnupybunwlut wdpnnouljwtnipjwn:

Zpupwgu tpkup, np puyujut dudwwyh thnthnjunipiniip, wjintwudk-
tuythy, swpunpuputtujut minuwowpd £ wnwe pipnid pupguuwinipiu
Ubo: Pumgpmid Jupudwt YEnbpny wwpunynn twhunguunipyniup tkpju
dudwtwlny k swpunpuws. «Udkup, wdkup jub, dbbwl tw shu...»: M-
nwhwlw 't E wpynp wyu Gkpljugh hupninieyniip whgnujh dudwbualughi
Autiph dbkg: Ppujwunid vw ubppht junuph ubkpyuwt k hupt hpkt wpdws
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hununnjutinipjutt jud wpdwbwgpnipjut tkpui: Mwwnnwdp phy £ wp-
wnwphtt hpwwunipniup, npnbn Zudpnt «qunud Ep, dnwsnmd tpy, b dh
wwh nbknuihnhudt E hbipnuh tbpwpluwph: Gupquwthsp sh yquhwwunid
wju uwhwbpp wuwnnmdh vh dwjupnuljhg dniup wipnne hwudusp
pupguuubiny Junuijuwnup wiuguny b wigu] wujuwnwpny: 6y wyu-
whu dnpmy wpdws fnunnuimt pjul thnjuwupkt’ dkup gnps niikip ww-
unnidh hinhtwlh wpunwpht, opjkjnhy wpdwbwgpnipyu htwn. «Udkup,
pugupdwljuybu wdkup hp wknnud Ep, dhuyg Shpnpp wyjhu sfup»: Bht-
nwtnd ki twl jupudw Yenkpp, np Ynsgws ko hwunnppbint Zwdpngh ubip-
pht junuph punhwwn, wthwjwuwp hnttp: Fupgduishtt hwennyk) E jnw-
ht hinhttwlhh dnnwnpnipiniup, puyg dhuytt dwuwdp. whw wnwghtt hwjwug-
phg wtiipwt pyYwgnn wyt dwbpnipubpp, npnughg hwdwp jupudws E wu-
unnidh hwjwuwpwlopnipniup:

Uh niphy ophtiwy, npuntn pupguwihsp hwpunwgply b piwghpp hw-
Juunwphd dtwny pt’ piwgph tkppht pnduinulnipyubp, ph gunlkpw-
jhtt hunfwlwpght: Yhpuntindtyny «unghl wwpnth» quypnyph wyunlykpp
Ltntt Uwpnhpnuyyutp ptugpnid puguilju dh thnpuwpbpnipinit £ wnwgwn-
Ynud: Bpt huytpku mbpunnnid Lwwnnt «pupljugusd by, myw ppwbubpbu
wnwppbpulnid wnohly wupnup «knnid £ guunudthg» (bouillonnant de rage).

«mpbphtt gwdthw nuknig tnp wmhihhtt Lunnt pupfugus, pupdp-
pwpdn junubiny Ytp Ep punnud dpgh ubnubip: ‘Vw hughnynid Ep Shpnpht,
uky-uky pynud kp, ph htugkp £ winud tw, wthénud Ep pp pwuwnp, hp wdniu-
untte..»: (Bndwiywi 2., 2023: 115):

dpwbubpbt muwppipulnud «pl huskp £ wunud» pwuqhtt tnybybu
wybjh npnpwljh, otonnwnpuéd wmwpphpwl E thnjuwphtnd. «toutes ses
sottises» («upw pninp hhdwnpnipiniutitppy).

« Aprés avoir congédié ses hotes, madame Nato, bouillonnant de rage, et se
parlant a haute voix, desservait la table. Elle vitupérait Guikor, énumérant par le
menu toutes ses sottises, maudissant son propre sort et son mari» (Fnidwiyu
2.,2023: 114):

Punwgh pupquutnipjudp.

«mpbphtt hpudtow wnwnig hilin mhhtt Lwwnnt, guunidhg towny,
pupdn-punpdp junubkiny, hwjwpnid tp ubnuiip: ‘b hughnynid Ep @hpnpht,
Uy wn Uk pymd bp bpw wpws popnp hhdwpmipyniibpp withstyng uk-
thwljwb pujuint nt wdniutinds:

Ukljuwpulmpmn it ph’ «qhp-pupquuimpmis (hubyuy dkliupu-
unipynil). pupquuish wpws thnthnpunipiniuutph hhupnid ptwgnph junp pu-
Juynudt nt hnppwngpnud - Puwgph b pupgquutnipyut junp hwdwun-
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hnipjniutt wmywhnjugpnid k pupqduightt inkpunh ubkppht pndwnulynipe-
jut wndundwt jud ginupdbunuljut yqupgnibwugdw Juwtghg:

Jhpowpwin

Anyupwbttwljut, ghnughwnwlwt pnnp hpktg hwpgunpnidubph ni-
uwtugpnid Cnidwiyuth wpdwly b swihwédn unbndwgnpénipmitipp hw-
Uwn Up hwpg ki mynmu piplpgnnhl. npunk 7 b hwimhynd wgquyphh no
hwdwdwpnuyhtp, npuybu wtdbwlwit nt wtwbtdbwjuwip: Unbnsw-
qnpénipymulikphg jmpupwbsipp «Twpnihgy dhish «wqupub prpnghy
Utq hwuws wuwwnwnhubpp, jnipnydh wyu hwpgh yuwnwupwut E hnpnud:
NMuwwnwupiwl, np putwdbh hunwynipmnit £ uvnwinid @nidwiyuth punt-
qtppnid. junpuybu ubkpphuh b wudtwuih dbe L putwuntndp mbkutunid
wuwbdtwlwth ujhqpp, Equijhnpkl, wipwupquutthnpit wqquyhth dbe £
ntyh hwdwdwpnuyhtt tmwtng tbkpphtt mnht. «Uwpn nppwtt Unwn thh hp
Epyphtt nt hp dnnnypnht, nppwtt owwn junpwtw dnnnypnuljut unkndw-
gnpénipjub Uk, tw Eupwt Uks k nt hwdwdwpnuyht, wyn fwbtwuywphnyg
dhwjt gpnnp Jupnn E hudwdwpnuyhtt gqpujutnipjub dke nkin niubuwp»
(Pnrdwlywi L., 1957: 281): Uké pwhwuwntindh b punuuyuwhwiyg pupquui-
sh wju pwbwdlbhb E puwpudnd Enidwiyuith guujugus pupgduuhy ud
Ubjuwpwl’ gpuljut pupguubmpjui, Yhinugkwph, punbpulub fud
uhtslh hulj oyipuyht pidwnpnipjw hinhtwy:

Uju wnmuny pupguuiuljui wpbunh wiopeubghih nuu £ Uwpwn
Jupduybuywih 1983-ht hknhtwlué «Gunip» owbpuh Yhunkypubunn-
pnudp, np qupdugunid £ hwinhuwnbuhtt pupgubuljut ubpptudwi
Sogpumipyulp b unppny («Ulinig» $hyu-owgkpw, 1983, Zuwydhpd, ntdhunp’
Uwpun Tupduybuyui, ugkuph htnhtwl Uwpun dupdubnguby):
Uwpwwn Ywpdwybnjwip ny dhuyt Enidwiyuitht wnwpluynpbu kpw-
nupdunid £ jhuinowkpuyh wpwp Unu Uwpquyuih widpby puptpgdudp,
wyilt npunid £ mmwpwppjuwphpl phuwguunybpubpnid dSwjuwnny uhpn b
Ynpuunyub wyu yuudnipjut nhtqbpuljwi pingpynudp, np dwpnn, punipe-
jmtt b wmhbkqtipph wunnuyhtt hpp hwdwidugny wubkplnype Judnipoubp k
hjntund Fnudwywith b qun dEpustunipjut Uks mbkpuntph dhol: Pulju-
whu, fnudwtyuth ynbunid Fwbnkh «Unp utph» ud MEnpuplugh un-
ubwnubph hbpwnp wpdwquupt b husnid. hyybu Jun dEpwsunipjui
nbpunbpnid wihwwnh Jhownp, withunh wwypnudp ny dhuytt hwdwdwpn-
Juyhty, wylb hwdwwnhbqbpulwb pingpynud Ea uvnwunid: Uh dwnlh dhownp
Shkqbtpph yhownt k, tphunnwuwpng wneojw Ynpuuywt gught ny vhuyt punipe-
miup, wil wuwnnbpt nt nhiqbpuljut dwpdhtubpt o dwgbwlgnd: U-
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ontow, kphnwuwpny Uwpkihly Uwhwljuigh plunpnipemmbp npybu @ni-
dwiyut/Shgpuiyutt hwinhynidhg sudws Uluniph YEpwuph pupgduigh,
huptht wbgtpwquigkih qnun E Fuyg hwonnnipjut qununuhpp dhuy
nwnuinuynp phpuwuwbinithnt hwdpuljunudp sk hp pwnugws YEpuywph
htwn: Gut twb phidhunpuwlwb pugwnhl tppnipjut hwuting nisnidubp:
Cunudkup dh ophtiwyy. Yonmuwhwp Utniph ugn winwghti nkuwpwp nkdhun-
pp phdwnpmu E onpybu whkqipuljui th puqunpnd, npht ny dhwyh
punipjniup, wyjh mhkqbpjwt nghubpt ku duwytwlgnid...

By niphdt muwibh b Uwpun dupdugbunyuih pupgliubulub
thnpap: Pujupupytng wqquyhth wpnwhwpindwb wpnwbpuong ngn-
phuny b gniguhtnuyht nwpwpluwphhnipyudp, wqquyhtip Jepudting
gpnunbkuljuyhtt uuywuh dkup Ynpgunid Gup @nidwiymuh hwyjwugph fun-
poipiniup, (Eqyh pujudwt pugunhl uppnipyniup, np unull puppunuhe
Alkph hunun Yhpunm pjudp sk wuydwiwgnpdws: Upniu Ynndhg bplkpnud
thnpdtny «<hnbp wyt wdkup, htigh wunynp £ b onnwp htyybu punwljug-
Unud, wyiybu B phpdwljwinipjul, swpwhjniunipjui dh?,' ukup hulhqmd’
tup npdwqpydws dh hwppwwnbpunh, npntn jpnud B plk wqquyhtp, ph
hwdwdwpyluyhbip, pt’ kquijhl, ph hwbnogp:

Quwywé hpkug dh swpp wbonmpnibiibpht U Yphynidubpht' Lhnb
Uwpunhpnuyuth  pupquubmipinibubpp hbnudnin Bu Bonudwiywh
sqpud wyn putwdlihi, wowe ki pwpdynid, kppbdt i jpupwthmd apa
wquhy hkwnwgény: By Epk guujugusd pupquuinipnil, wtljwp hp dAwpun-
nnidubphg b ggnunkphg, Equjh dh hwinhydwt Jjuynipinit E, wuyplukh
Uh hwjugp nuynws plwgphl, wyw Lint Uwpunhpnujwih pupgiubng-
miuubkpt puptpgtihu dkq sh jpnid Epowtihl hwtinhydwb wyn qqugnnnip-
jniup:
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